
   

Pour en savoir plus :
http://www.univ-tlse2.fr/accueil/formation-insertion/decouvrir-nos-formations/

eePRÉSENTATION
L'objectif du Master "Études romanes : études lusophones" est 
de permettre aux étudiants d'approfondir leur connaissance de la 
langue portugaise et du monde lusitanien et brésilien.

Il permet :
 > d'initier les étudiants à une recherche de qualité en portugais ;
 > de les préparer à leurs métiers futurs, soit au sein de l’enseigne-
ment (supérieur ou secondaire), soit au sein d’entreprises recrutant 
des étudiants pourvus de connaissances et de savoirs faire solides, 
et maîtrisant parfaitement, à l’écrit comme à l’oral, le portugais ;
 > en ouvrant notamment les enseignements optionnels à des étu-
diants d’autres mentions ou spécialités, d’acquérir un haut niveau 
dans chacune des langues concernées et de mieux connaître les 
arts, la littérature, l’histoire, l’histoire des idées, la civilisation, la 
philosophie et les particularités linguistiques et sociologiques des 
aires géo-linguistiques portugaises.

CCCOMPÉTENCES VISÉES
 > Communiquer de façon claire et non ambiguë en français et en 
portugais, à l'écrit et à l'oral permettant de valoriser sa recherche : 
présenter un dossier de recherche en séminaire ; présenter un pro-
jet de communication ou un travail collectif à une manifestation 
scientifique (journées d'études, colloques, tables rondes);
 > Utiliser les outils informatique, outils de la recherche et, plus par-
ticulièrement, des ressources, des méthodologies et de l'appareil 
conceptuel relevant d'une problématique de recherche spécifique;
 > Écrire scientifiquement : rédiger des mémoires en appliquant les 
contraintes de la publication scientifique.

C*CONDITIONS D'ACCÈS
L'accès à la première année se fait sur dossier, à télécharger sur le 
site web de l'UT2J (rubrique "Découvrir nos formations").

Les candidatures sont ouvertes aux titulaires d'une licence mention 
LLCER parcours Langue et culture lusophones ou d'une formation 
bac+3 équivalente.

(( ET APRÈS ?
Sous réserve de réussite aux concours de recrutement correspon-
dants, ce master prépare aux métiers de la recherche et de l’ensei-
gnement (CAPES, agrégation de portugais) dans le secondaire ou 
dans le supérieur.

Il propose aussi aux étudiant.es des compétences génériques, 
scientifiques générales et disciplinaires spécifiques qu’ils ou elles 
pourront valoriser auprès d’employeurs situés dans des domaines 
divers : culture, édition, journalisme, fonction publique, patrimoine, 
tourisme, institutions internationales.

Il prépare également aux métiers de la traduction et de la médiation 
culturelle et linguistique.

Pour vous informer sur les possibilités de poursuites d’études ou 
d'insertion professionnelle, vous pouvez contacter le Service 
Commun Universitaire d’Information, d’Orientation et d’Insertion 
Professionnelle : scuio-ip@univ-tlse2.fr | 05 61 50 45 15

PARCOURS 
ÉTUDES ROMANES : ÉTUDES LUSOPHONES

LANGUES, LITTÉRATURES ET CIVILISATIONS 
ÉTRANGÈRES ET RÉGIONALES
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;; LES ENSEIGNEMENTS

1e  a
n

n
ée

Semestre 7 ECTS HEURES

>> ue 701 PR00701V Enseignements disciplinaires 1 : études lusophones 7 25
>> ue 702 PR00702V Enseignements disciplinaires 2 : études lusophones 7 25
>> ue 703 PR00703V Traduction et traductologie 1 : portugais 7 25
>> ue 704 ES00704V Séminaire transversal 1 3 25
>> ue 705 ES00705V Méthodologie 1 : Littérature et Civilisation 3 25
>> ue 706 ES00706V Outils informatiques appliqués aux études romanes 3 25

Semestre 8 
>> ue 801 PR00801V Travail de recherche 12
>> ue 802 PR00802V Enseignements disciplinaires 3 : études lusophones 6 50
>> ue 803 PR00803V Traduction et traductologie 2 : portugais 3 25
>> ue 804 ES00804V Séminaire transversal 2 3 25
>> ue 805 ES00805V Méthodologie 2 : Construction de projet en réseau et valorisation 3 25

>> ue 806 OC00803V Linguistique romane 1
ou autre Langue vivante romane, langue amérindienne, ou latin 3 25

2e  a
n

n
ée Semestre 9 ECTS HEURES

>> ue 901 PR00901V Projet professionnel (stage et rapport de stage) 15
>> ue 902 PR00902V Enseignements disciplinaires 4 : études lusophones 3 25
>> ue 903 PR00903V Traduction et traductologie 3 : portugais 3 25

>> ue 904

au choix :
ES00904V
IT00904V
ES0B904V
ES0C904V
ES0D904V

Séminaire transversal 3
Séminaire Il Laboratorio 3
Séminaire CEIIBA 3
Séminaire LLA-Créatis 3
Séminaire FRAMESPA 3

3 25

>> ue 905 ES00905V Méthodologie 3 : Méthodologie du mémoire 3 25
>> ue 906 Autre Langue vivante romane, langue amérindienne, ou latin

Semestre 10 
>> ue 1001 PR00111V Mémoire 21
>> ue 1002 PR00112V Enseignements disciplinaires 5 : études lusophones 3 25

>> ue 1003

au choix :
ES00113V
IT00113V
ES0B113V
ES0C113V
ES0D113V

Séminaire transversal 4
Séminaire Il Laboratorio 4
Séminaire CEIIBA 4
Séminaire LLA-Créatis 4
Séminaire FRAMESPA 4

3 25

>> ue 1004 ES00114V Méthodologie 4 : Méthodologie de la recherche et projet de valorisation 3 25

= UE disponible au Service d’Enseignement à Distance (SED)

UFR LLCE 
département Langues Étrangères 

5 allée Antonio Machado 
31058 TOULOUSE cedex 9 

05 61 50 43 22 
christine.aumaitre@univ-tlse2.fr


